DTp Perfect source files for your CAT / MT dtp.team
.TEAM translation workflow my@dtp.team

DTP.team is an online platform designed to streamline OCR and DTP workflows, featuring a vendor company
as the heart of its operations. Regardless of the communication channel, whether it be email, platform or API,
we provide project managers with real-time responses and efficient solutions.
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Shoot as much as you can! You can count on us to deliver 250 pages tomorrow morning
We can quickly process dozens of small projects for you with and 500+ pages per each day afterwards.

the same day or next morning delivery We ensure consistency between files and on-time delivery.
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Check our latest LinkedIn posts

When a human DTP is cheaper than
autoconverting

How we ensure the quality The breakdown of our costs

Machine translation: Technical Handling PDF files in CAT, MT and MTPE
garbage in - Semantic garbage out workflows

The DTP.team story

2024 DTP.team 16 Kabdolov str. Aimaty, Kazakhstan
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